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Pogledajte zadnju stranicu ovog
prirucnika, na kojoj se nalazi
kompletan popis ovlastenih
servisnih centara IKEA s
pripadajuc¢im brojevima telefona
za svaku drzavu.

Oglejte si zadnjo stran
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naveden celoten seznam
poobladcenih serviserjev IKEA
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Informacije o sigurnosti

Radi vlastite sigurnosti i ispravnog rada uredaja, molimo da

pazljivo procitate ovaj prirucnik prije instalacije i stavljanja u
funkciju uredaja. DrZite ove upute uvijek uz uredaj, Cak i u slucaju
ustupanja i prijenosa tre¢im osobama. Vazno je da korisnici poznaju
sve karakteristike rada i sigurnosti uredaja.

Spajanije elektri¢nih vodova mora obaviti kompetentni tehnicki
strucnjak.

* Proizvodac se ne moZe smatrati odgovornim za eventualne Stete
koje proizlaze iz nepravilne instalacije ili neprikladnog koristenja
uredaja.

« Minimalna sigurnosna udaljenost izmedu povrSine za kuhanje
i usisne nape je 500 mm za nape postavljene iznad elektri¢nih
Stednjaka i 650 mm za nape postavljene iznad plinskih Stednjaka.

* Ako upute za instalaciju plinskog Stednjaka odreduju vecu
udaljenost od gore navedene, potrebno je uvaziti.

* Provjerite da mrezni napon odgovara onom nazna¢enom na
plocici s tehnickim podacima koja se nalazi s unutrasnje strane
nape.

* Glavni izolatori moraju biti instalirani u fiksnom uredaju ju skladu s
propisima o sustavima oZicenja.

* Zauredaje razreda |, provjerite da ku¢na mreza napajanja ima
odgovarajuce uzemljenje.

* Spojite usisnu cijev dimnjaka sa cijevi minimalnog promjera 120
mm. Put kojim prolazi dim mora biti Sto je moguce kraci.

* Ne spajate usisnu napu na cijevi za odvod dima koje odvode dim
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od izgaranja (npr. kotlova, kamina, itd.).

* Ako se aspirator koristi u kombinaciji s neelektri¢nim uredajima
(npr. uredajima na plin), mora biti osiguran dovoljan stupan;
prozracenosti u prostoriji radi sprjeCavanja vracanja toka ispusnih
plinova. Kad se kuhinjska napa koristi u kombinaciji s uredajima
koje ne napaja elektricna energija, negativni tlak u prostoriji ne
smije prelaziti 0,04 mbara kako bi se izbjeglo da napa ponovno
usisa dim u prostoriju.

« Zrak se ne smije odvoditi kroz odvodnu cijev koja se koristi za
ispust dima od uredaja sa izgaranjem koje napaja plin ili druga
goriva.

* Ako je kabel napajanja oSte¢en mora ga zamijeniti proizvodac ili
tehnicar servisne sluzbe.

* Spojite utikac u uti¢nicu tipa koji odgovara vaze¢im zakonima i
nalazi se na dostupnom mijestu.

* U vezi tehnickih i sigurnosnih mjera koje treba poStovati u vezi
ispustanja dima, vazno je paZljivo se pridrzavati odredbi lokalnih
vlasti.

UPOZORENJA: Prije instaliranja nape, uklonite zastitne folije.
» Koristite samo vijke i sitni materijal tipa koji odgovara napi.

A UPOZORENJA: Nepotpuna instalacija vijaka ili elemenata za
ucvrscivanje u skladu s ovim uputama moze dovesti do
opasnosti od elektri¢cnog udara.

* Spojite napu na mrezu elektricnog napajanja pomocu dvopolnog

prekidaca s udaljenos¢u kontakata od najmanje 3 mm.

* Ne gledajte izravno optickim sredstvima (naocale, povecalo...).

* Ne flambirajte ispod nape: moze se razviti pozar.

* Ovaj uredaj mogu koristiti djeca ne mlada od 8 godina i osobe
smanjenih psihofizickih i senzornih sposobnosti samo ako su pod
nadzorom i ako ih se pouci o nacinu koriStenja uredaja na siguran
nacin i opasnostima koje koristenje nosi. Pobrinite se da se djeca
ne igraju s uredajem. Cis¢enje i odrZavanije od strane korisnika ne
smiju izvoditi djeca, osim ako ih se nadzire.
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* Nadzirite djecu, pobrinite se da se ne igraju s uredajem.

+ Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljucujuci djecu) smanjenih
psihofizickih i senzorskih sposobnosti ili nedovoljnog znanja, osim
ako ih se paZljivo ne nadzire i instruira.

A Dostupni dijelovi mogu se jako zagrijati tijekom koriStenja

Stednjaka.

« Odistite i/ili zamijenite filtre nakon naznacenog razdoblja
(opasnost od poZzara).

» U prostoriji treba osigurati odgovarajucu ventilaciju kada se napa
upotrebljava istodobno s uredajima koji koriste gorivi plin ili druga
goriva (ne odnosi se na uredaje koji ispustaju samo zrak natrag u
prostoriju)
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Uporaba

« Iskljucite ili prekinite napajanje uredaja
prije bilo kakve radnje ¢iS¢enja ili
odrzavanja.

+ Napa se ne smije koristiti kao povrsina
za podupiranje.

+ Usisna napa osmisljena je iskljucivo za
kuénu uporabu s ciliem uklanjanja mirisa
od kuhanja.

+ Ne koristite nikad napu za namjene
drugacije od onih za koje je predvidena.

+ Ne ostavljajte nikad otvoreni plamen
ispod nape kad je u funkciji.

+ Podesite intenzitet plamena na nacin
da ga usmijerite iskljucivo prema dnu
posude za kuhanje, paze¢i da ne izlazi
ispod rubova.

Friteze se moraju stalno kontrolirati tijekom

koriStenja: vruce ulje se moze zapaliti.

Nacini instalacije

Napa je osmisljena za instalaciju i koriStenje
u “verziji s usisavanjem” ili “verziji s
recirkulacijom zraka".

Usisna verzija (vidi simbol u
uputama za instalaciju)

Para od kuhanja se usisava i usmjerava
van prostora kroz ispusnu cijev (nije dio
opreme) instaliranu na izlaz pare nape.
Pobrinite se da je ispusna cijev pravilno
instalirana na izlaz zraka koristeci
odgovarajudi sustav spajanja.

Verzija s recirkulacijom zraka (pogledajte
simbol u uputama za instalaciju)
Zrak se filtrira putem jednog ili vise filtara, a
zatim se ponovno kanalizira u prostoriju.
Vazno: Pobrinite se za dobru prozracenost
oko nape.

Vazno: Ako napa nije opremljena filtrima

s ugljenom, moraju se naruciti i montirati

prije koriStenja uredaja. Filtri se mogu
nabaviti u slobodnoj prodaji.

Napa mora biti instalirana daleko od
posebno prljavih povrSina, prozora, vrata i
izvora topline.

Oprema za uc¢vrscivanje na zid nije
uklju€ena jer se razlikuje ovisno o materijalu
zida. Koristite elemente za ucvri¢ivanje

koji odgovaraju zidovima vaSeg stana i
teZini uredaja. Za podrobnije informacije
kontaktirajte specijaliziranog preprodavaca.
Cuvaijte ove upute za buduce konzultiranje.

Alarm filtara.

Kad se aktivira alarm filtara, pojavljuju se
sliedece poruke ovisno o okolnostima:
Potrebno cis¢enije filtara protiv masnoce:
gumb A" treperi jednom u sekundi. Za
odrzavanje, vidi poglavlje Odrzavanje i
ciScenje.

Potrebno ciS¢enje filtra protiv mirisa:
gumb “A’ bljesne dva puta u sekundi. Za
odrzavanje, vidi poglavlje Odrzavanje i
ciScenje.

Kada se filtri regeneriraju, resetirajte signal
alarma (vidi poglavlje Upravljatka ploca).
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Opis proizvoda

I Gornja povrSina kamina nape
| Donja povrsina kamina nape
Tijelo nape
LED rasvjeta
Filtar za masnocu

Kontrolna ploca

n—

A a m a
GUMB | FUNKCIJA
Ukljucuje/iskljucuje motor na prvu brzinu.
Pozornost: proizvod polazi s alarmom filtara onemogucenim.
Al Pritisnite i drZite pritisnutim gumb na oko 2 sekunde sa svim opterecenjima deaktiviranim
Brzina (motor+svjetla) za aktiviranje alarma za filtar protiv masnoce. LED lampica (B) treperi dva puta za
potvrdu.
Za iskljucivanje alarma, pritisnite ponovno gumb i drZite ga pritisnutim najmanje 2 sekunde. LED
lampica (B) treperi jednom.
Uklju€uje motor na drugu brzinu/ Aktivira alarm filtra s aktivnim ugljenom.
B Pozornost: proizvod polazi s alarmom filtara onemogucenim.
- Za aktiviranje alarma filtra s aktivnim ugljenom, pritisnite i drZite pritisnutim gumb oko 2 sekunde,
Brzina s deaktiviranim svim naredbama (motor + svjetla). LED (A) bljesne dva puta za potvrdu
Za isklju¢ivanje alarma, pritisnite ponovno gumb i drZite ga pritisnutim najmanje 2 sekunde. LED
lampica (A) treperi jednom. Samo za nacin s recirkulacijom.
Ukljucuje motor na trecu brzinu / Resetira alarm zasi¢enosti filtara protiv masnoce.
Brzina Za resetiranje alarma zasicenosti filtara, pritisnite i drZite pritisnutim gumb oko 2 sekunde, s
deaktiviranim svim naredbama (motor+svjetla). LED (A) bljesne tri puta.
Uklju€uje motor na intenzivnu brzinu.

D) Ova brzina ogranicena je na 6 minuta. Po isteku postavljenog vremena, sustav se automatski vraca
Brzina na prethodno postavljenu brzinu. Ako je aktivirana s isklju¢enim motorom, po isteku postavijenog
vremena, vraca se na ISKLJUCENO. Za njeno deaktiviranje, pritisnite gumb D ili tipku A.

(E| Pritisnuti kratko: Ukljucuje i iskljucuje rasvjetni sustav na maksimalan intenzitet rasvjete.
Osvijetljenje | Pritisnite i drzite pritisnutim za povecavanje ili smanjivanje intenziteta rasvjete.
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Opce preporuke

Pokrenite napu na minimalnu brzinu kad zapocinjete s kuhanjem i ostavite je da radi
nekoliko minuta po zavrSetku kuhanja.

Povecajte brzinu samo u prisutnosti velikih koli¢ina dima i para i koristite intenzivnu/e
brzinu/e samo u ekstremnim situacijama.

Zamijenite filtar ili filtre s ugljenom kad je potrebno radi odrZzavanje dobre ucinkovitosti u
suzbijanju mirisa.

Ocistite filtar ili filtre za masnocu kad je potrebno radi odrzavanje ucinkovitosti upijanja
masnoca.

Koristite maksimalan promjer odvodnog kanala naznacen u ovom prirucniku radi opti-
miziranja ucinkovitosti i smanjenja buke na minimum.

Ciséenje i odrzavanje

Iskljucite uredaj ili ga odvojite smreZze  Postupak obnavljanja:
napajanja prije bilo koje radnje CiS¢e-  « Qperite u perilici posuda na

_ nNjaili odrzavanja. maksimalnoj temperaturi od 70° ili ru¢no
VAZNO Cistite napu koristeci viaznu krpu i u vrucoj vodi bez koristenja abrazivnih
neutralni tekuci deterdzent. spuzvi (ne koristite deterdZente!)

+ Posusite pecnicu 2 sata na maks.
Dugotrajni filtar s ugljenom temperaturi od 70° (preporucuje se da
Filtar protiv mirisa moze se prati i obnavljati pazljivo procitate prirucnik za koristenje i
svaka 3-4 mjeseca (ili ¢e3¢e ako se napa upute za montazu vaSe pecnice).

intenzivno koristi), do maksimalno 8 ciklusa
obnove (u slu¢aju posebno intenzivne
uporabe, preporucuje se da se ne prelazi 5
ciklusa).

"
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Filtri za masnocu

Nastavite Cistiti ili zamjenijivati filtre u na-
znafenim vremenskim intervalima s ciliem
ocuvanja dobre ucinkovitosti i izbjegavanja
potencijalnog rizika od poZara zbog pretje-
ranih naslaga masnoce.

Filtri za masno¢u moraju se Cistiti svaka 2
mjeseca ili €eS¢e u slucaju vrlo intenzivne
uporabe i mogu se prati u perilici posuda.

Zastita filtra za masnodu treba se odlagati
kao materijal PE-LD 04 u skladu s lokalnim
propisima.

Zamjena Zarulja
Za zamjenu kontaktirajte ovlasteni servisni
centar.

10
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Sto napraviti ako...

U slucaju kvara, kao prvo potraZzite rjeSenje
sami. Ako ne moZete sami rijeSiti problem,
obratite se ovlaStenom servisnom centru.

1

@U slucaju neprikladnog koriStenja
uredaja ili instalacije koja nije obavljena
u skladu s uputama za montazu, mozda ¢e

biti potrebno platiti posjet servisera iz
ovlaStenog servisnog centra cak i u
razdoblju valjanosti garancije.

PROBLEM

MOGUCI UZROK

RJESENJE

Aparat nije stabilan

Aparat nije ispravno postavljen

Slijedite upute za postavljanje koje su date unutar
aparata.

Aparat nije na ravhom

Aparat nije ispravno postavljen

Slijedite upute za postavljanje koje su date unutar
aparata.

Izvedbe kada se radi o
hvatanju masnoce nisu
zadovoljavajuce

Nazoc¢nost ulja i masti na
metalnim filtrima ili na ugljenim
filtrima.

Promatrajte ucestalost ¢iS¢enja filtara kako je opisano
u priru¢niku za uporabu

Aparat ne radi

Aparat nije ispravno spojen

Provjerite je li mrezZni kabel spojen na jedinicu
motora i je li utika¢ spojen na uti¢nicu

Svjetlo ne radi

LED lampica je prekinuta

Za zamjenu kontaktirajte ovlaSteni centar za pomoc.

Napa je bucnija u odnosu na
ocekivanja klijenta.

Promjer otvora za zrak u zidu je
premali i izaziva gubitak tlaka i
povecanje brzine motora.

Slijedite upute za postavljanje koje su date unutar
aparata.

Proizvod je postavljen u nacinu
recirkuliranja.

Proizvod u nacinu recirkuliranja (i s montiranim
ugljenim filtrom) je bucniji od proizvoda u nacinu
usisavanja.

Vod za ventilaciju predstavlja
vise od jedne krivulje.

Ako sustav za izbacivanje dima iz zgrade predstavlja
viSe krivulja ili pokriva dugu udaljenost, proizvod
moze biti bucniji.

Tipka A treperi jednom u
sekundi

Alarm filtra protiv masti.

Ocistite filtar protiv masti i resetirajte alarm.
Pogledajte vodi¢ za brigu i odrzavanje.

Za resetiranje alarma zasicenosti filtara protiv
masnoce, pritisnite i drZite pritisnutim gumb (C)
oko 2 sekunde, s deaktiviranim svim naredbama
(motor+svjetla). LED (A) bljesne tri puta.

Tipka A treperi dva puta u
sekundi

Alarm ugljenih filtara je aktivan.

Ocistite aktivni ugljeni filtar i resetirajte alarm.
Pogledajte vodi¢ za brigu i odrzavanje.

Pritisnite i drZite pritisnutim gumb (C) na oko

2 sekunde sa svim teretima deaktiviranim
(motor+svjetla) za resetiranje alarma za zasic¢enje
aktivnog ugljenoga filtra. LED (A) bljesne tri puta.

Prije kontaktiranja ovlaStenog servisnog centra:

Ponovno ukljucite uredaj i provjerite je li problem nestao. Ako nije, ponovno ga iskljucite i
ponovite radnju za sat vremena.
Ako uredaj i dalje ne radi ispravno, nakon 3to ste izvrSili navedene provjere u vodicu za
rieSavanje kvarova i ponovno upalili uredaj, kontaktirajte ovlaSteni servisni centar i jasno
objasnite problem te navedite:

 vrstu kvara;
* model;

* tip i serijski broj uredaja (navedeno na plocici).
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Tehnicki podaci

Jedinica Vrijednost
) ) Otocna kaminska
Tip proizvoda
napa
Sirina mm 898
Dubina mm 598
Dimenzije
Visina ispusne cijevi min./maks. mm 74071025
Visina recirkulacije min./maks. mm 830/1075
Maks. protok zraka* - ispust m3/h 360
Maksimalna razina buke - ispust dBA 63
Maks. protok zraka* - recirkulacija m3/h 350
Maksimalna razina buke* - recirkulacija dBA 75
Ukupna snaga W 282
Tip LED letva
Ivnfor[nacue ° Broj i snaga 2 x 6BW
Zarulji
Spoj N/D
Minimalna visina instalacije - povrsina plinskog Stednjaka mm 650
Minimalna visina instalacije - povrsina elektricnog Stednjaka mm 500
Neto teZina kg 25

*Maksimalna brzina (bez intenzivne postavke).

q3

Ovaj uredaj je osmisljen, proizveden i
pusten u prodaju u skladu s Direktivama
CEE.

Tehnicki podaci navedeni su na plocici koja
je nalazi na unutra3njoj strani uredaja.
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Energetska ucinkovitost
Informacije o proizvodu prema uredbi EU br. 66/2014 Jedinica Vrijednost
SVAVANDE
Oznaka modela 203.890.89
GodisSnja energetska potro3nja kWh/a 39,0
Koeficijent povecanja u vremenu 0,6
Ucinkovitost dinamike fluida 37,6
Indeks energetske ucinkovitosti 39,9
Protok zraka izmjeren na mjestu najbolje ucinkovitosti m3/h 384,0
Tlak zraka izmjeren na mjestu najbolje ucinkovitosti Pa 486
Maksimalni protok zraka m3/h 710,0
Elektricrjo napajanje izmjereno na mjestu najbolje ucin- W 138,0
kovitosti
Nominalna snaga sustava rasvjete w 12,0
Prosjecna rasvjeta sustava rasvjete na povrsini za kuhanje lux 400
Potro3nja struje izmjerena u nacinu standby W N/D
Potro3nja struje izmjerena u nacinu off W 0,49
Zvucna razina na maksimalnoj brzini (bez intenzivne dBA 60
postavke)
Referentne norme: Energetska usteda
EN/IEC 61591 Uredaj posjeduje znacajke koje omogucuju
EN/IEC 60704-1 ustedu energije tijekom svakodnevnog
EN/IEC 60704-2-13 kuhanja.
EN/IEC 60704-3

EN 50564
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Ambijentalni aspekti

OdrZavanje

+ Simbol E na proizvodu ili na njego-
vom pakiranju oznacava da se proiz-
vod ne smije odlagati kao uobicajeni
kucanski otpad. Proizvod za otpad
mora se predati u odgovarajudi centar
za prikupljanje i reciklazu elektricnih i
elektronickih komponenti. Brigom za
pravilno odlaganje ovog proizvoda,
pridonosi se sprjeCavanju potencijalnih
negativnih posljedica za ambijenti za
zdravlje, koje bi ina¢e mogle proizii iz
neodgovarauceg odlaganja.

Za detaljnije informacije o reciklazi ovog

GARANCUA IKEA

Koliko dugo vrijedi garancija IKEA?

Ova garancija vrijedi pet (5) godina od
originalnog datuma kupnje uredaja u IKEI.
Originalni raCun je neophodan kao dokaz
o kupniji. Jedan popravak obavljen u okviru
garancije ne produljuje razdoblje trajanja
garancije za uredaj.

Tko pruza servis?

Servis za klijente bit ¢e osiguran od strane
pruzatelja usluge kojeg imenuje IKEA putem
vlastite organizacije ili vlastite partnerske
mreZe ovlastenih servisa.

Sto pokriva garancija?

Garancija pokriva eventualne nedostatke
povezane s materijalom ili konstrukcijom
uredaja i vrijedi pocevsi od datuma kup-
nje uredaja na prodajnom mijestu IKEA.
Garancija vrijedi samo ako su proizvodi
namijenjeni ku¢anskoj uporabi. Izuzeci su
opisani u dijelu "Sto ne pokriva garancija?".
U razdoblju valjanosti garancije, pruzatelj
usluga imenovan od strane IKEE snosit ¢e
troSkove popravka, zamjenskih dijelova,

14

proizvoda, kontaktirajte opéinu, lokalnu
sluzbu za upravljanje otpadomili trgo-
vinu u kojoj ste kupili proizvod.

Materijali ambalaze

VA"
Materijali sa simbolom £ mogu se recik-
lirati. Odlozite ambalaZu u odgovarajuce
kontejnere za prikupljanje materijala za
reciklaZzu.

radne snage i posjeta osoblja za odrzavanje,
pod pretpostavkom da proizvod moZe biti
popravljen bez previsokih troSkova. Ovi uvjeti
su u skladu s direktivama EU (br. 99/44/CE) i
primjenjivim lokalnim normama i propisima.
Zamijenjeni dijelovi postaju vlasnistvo IKEE.

Kako ¢e intervenirati IKEA u rjeSavanju
problema?

PruZzatelj usluga imenovan od strane IKEE
pregledat ¢e proizvod kako bi utvrdio,
iskljucivo prema vlastitom nahodenju, ulazi li
medu slucajeve pokrivene garancijom IKEA.
U slucaju da ulazi, pruzatelj usluge imenovan
od strane IKEE ili njegov ovlasteni partner
odlucit ¢e, iskljucivo po vlastitom nahodeniju,
da li popraviti manjkavi proizvod ili ga zami-
jeniti istim ili slicnim proizvodom.

Sto ne pokriva garancija?

+ Uobicajeno troSenje kao posljedicu
koriStenja.

+ Stete izazvane namjerno, Stete uzroko-
vane nepridrzavanjem radnih uputa, ne-
pravilnom instalacijomili nastale uslijed
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spajanja na pogre$nu voltazu. Stete uz-
rokovane kemijskim ili elektrodinamickim
reakcijama, hrda, korozija ili Stete uzroko-
vane vodom, uklju€ujudi Stete nastale
zbog pretjerane prisutnosti vapnenca

u vodenim cijevima. Stete uzrokovane
atmosferskim i prirodnim utjecajima.

+ Dijelovi izloZeni tro3enju, na primjer
baterije i Zarulje.

+ Ukrasni i nefunkcionalni dijelovi koji ne
utje€u na normalno koristenje uredaja,
na primjer ogrebotine i promjene boje.

+ Slucajne Stete uzrokovane stranim
tvarima i tijelima i CiS¢enje ili oslobadanje
filtara, ispusnih sustava ili pregrada s
deterdZentom.

+ Stete na dijelovima kao staklokera-
mika, dodaci, koSare za posude i pribor,
cijevi za dovod i ispust, brtve, lampice
i odgovarajuci pokrovi, zasloni, rucke,
presviake i dijelovi presviaka ili pakiranja,
osim u slucaju da se moZe dokazati da su
takve Stete bile uzrokovane nedostacima
u proizvodniji.

+ Slucajevi u kojima nisu otkriveni kvarovi
tijekom posjeta servisera.

+ Popravci koje nije izvrSio pruzatelja usluge
kojeg je imenovala IKEA ili ovlaSteni
partner ili popravci kod kojih su koristeni
neoriginalni rezervni dijelovi.

+ Popravci uzrokovani neprikladnom insta-
lacijom ili instalacijom koja nije u skladu s
uputama.

*+ Uporaba proizvoda u neku¢anskom
ambijentu, na primjer za profesionalnui ili
komercijalnu uporabu.

« Stete uzrokovane transportom. U slu€aju
da je transport obavio klijent na vlastitu
adresu ili neku drugu adresu, IKEA se ne
moZe smatrati odgovornom za eventu-
alne Stete nastale tijekom transporta.
Ipak, u slucaju da je transport na adresu
klijenta obavila IKEA, eventualne Stete uz-
rokovane transportom ulaze u postojecu
garanciju.

+ TroSak poCetne instalacije uredaja
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IKEA. Ipak, ako pruzatelj usluga servisir-
anja kojeg je imenovala IKEA ili njegov
ovlasteni parter obave popravak ili
zamjenu uredaja u okviru garancije,
pruzatelj usluge ili ovlaSteni partner mora
se pobrinuti i za reinstalaciju popravlje-
nog uredaja ili za instalaciju zamjenskog
uredaja, ako je potrebno.
Takva ogranicenja ne odnose ne na
regularne radnje obavljene od strane kvali-
ficiranog osoblja i uz koriStenje originalnih
dijelova za prilagodbu uredaja sigurnosnim
odredbama neke druge drzave EU.

Primjenjivost nacionalnih zakona
Garancija IKEA daje klijentu specifi¢na zakon-
ska prava uz prava predvidena zakonom,
koja variraju ovisno o drzavi. Ipak, takvi

uvjeti ne ogranicavaju ni na koji nacin prava
potroSaca definirana lokalnim zakonodavs-
tvom.

Podrucje valjanosti

Za uredaje kupljene u jednoj od drzava

¢lanica EU i prenesenih na drugu drzavu EU,

usluge servisiranja pruzat ce se na temelju
uvjeta garancije koji vrijede u novoj drzavi.

Obveza pruZanja usluge servisiranja na

temelju uvjeta garancije postoji samo ako je:

+ uredaj sukladan i instaliran u skladu s
tehnickim specifikacijama drzave u kojoj
je trazena primjena garancije;

+ uredaj sukladan i instaliran u skladu s
uputama za montazu i informacijama u
vezi sigurnosti sadrzanim u Prirucniku za
koristenje.

Postprodajna korisnicka sluzba za

uredaje IKEA:

Bez oklijevanja kontaktirajte postprodajnu

korisnicku sluzbu IKEA radi:

1. 1. koriStenja garancije:

2. 2.traZenja objasSnjenja u vezi instalacije
uredaja IKEA u specijalne IKEINE ugrad-
bene elemente. Sluzba nece pruZiti
pomoc ili objasnjenja vezana uz:

- instalaciju kompletne kuhinje IKEA;
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- elektri¢na spajanja (ako je uredaj dostav-  paZljivo procitate dokumentaciju uredaja
lien bez kabela i utikaca), hidraulicka prije nego nas kontaktirate.
spajanja i spajanja na plinski uredaj, koja
mora obaviti ovlasteni serviser.

3. traZenje obja3njenja o sadrZaju priru¢nika

za koristenje ili specifikacijama uredaja

IKEA.

Radi osiguranja Sto bolje pomodi, molimo
vas da paZljivo procitate Upute za montazu
i/ili Priru¢nik za koriStenje prije nego nas
kontaktirate.

Kako nas kontaktirati ako trebate nasu
intervenciju

Proucite kompletni popis pruzatelja usluge
IKEA s odgovaraju¢im telefonskim broje-
vima za svaku drZzavu na zadnjoj stranici
ovog prirucnika.

Vazno! Kako bismo osigurali brzu uslugu,
preporucujemo koristenje telefonskih bro-
jeva navedenih na kraju ovog prirucnika.
Kad se trazi pomo¢, uvijek se referirajte na
specificne kodove uredaja koji su prisutni
u ovom prirucniku. Prije nego nas kontak-
tirate, pobrinite se da imate kod sebe kod
proizvoda IKEA (8 brojki) koji se odnosi na
uredaj za koji se trazi pomo¢.

Vazno! SACUVAJTE RACUN! On je dokaz
o kupniji i potrebno ga je pokazati kako bi
se mogla iskoristiti garancija. Na ratunu su
navedeni i naziv i kod (od 8 brojki) kuplje-
nog IKEA uredaja.

Trebate dodatnu pomo¢?

Za daljnja pitanja koja se ne ti€u pomoci u
vezi uredaja, kontaktirajte najblize proda-
jno mjesto IKEA. Preporucujemo vam da
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Varnostne informacije

Zaradi lastne varnosti in za pravilno delovanje naprave

priporo¢amo, da pred namestitvijo in prvo uporabo pozorno
preberete ta prirocnik. Ta navodila vedno shranjujte skupaj z
napravo, tudi v primeru, da jo izroCite ali predate tretji osebi.
Pomembno je, da uporabniki poznajo vse znacilnosti delovanja in
varnosti naprave.

A Prikljucitev kablov mora izvesti ustrezno usposobljen tehnik.

* Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za morebitno Skodo
zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.

* Minimalna varnostna razdalja med kuhalno povrsino in napo je
500 mm pri napah elektri¢nih Stedilnikov in 650 mm pri napah
plinskih Stedilnikow.

« Ce navodila za namestitev kuhalne povrsine na plin dolo¢ajo, da je
potrebna vedja razdalja od zgoraj navedene, je treba to upostevati.

* Prepricajte se, da napetost v vaSem elektricnem omrezju ustreza
vrednosti, ki je navedena na tablici s podatki v notranjosti nape.

 Naprave za porazdelitev energije morajo biti povezane z
namesceno napravo v skladu s predpisi o kabelskih napeljavah.

* Prinapravah razreda | preverite, aliima napajalno omrezje v hisi
ustrezno ozemljitev.

* Napo prikljucite na zracnik s cevjo premera najman;j 120 mm. Cev
naj bo &im krajsa.

* Nape ne prikljucujte na dimniske vode, ki so namenjeni za odvod
dima, ki nastane pri izgorevanju (npr. kotlov, kaminov itd.).

« Ce napo uporabljate skupaj z neelektri¢nimi napravami (npr.
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plinskimi napravami), morate zagotoviti zadostno stopnjo
prezraCevanja prostora, da bi preprecili povratni tok izpusnih
plinov. Kadar se kuhinjska napa uporablja skupaj z napravami,

ki jih ne napaja elektricni tok, negativni tlak v prostoru na sme
presegati vrednosti 0,04 mbar, da napi preprecimo vsesavanje
dima v prostor.

Zrak ne sme biti speljan v cev za odvajanje dima pri napravah na
plin ali na druga goriva.

Poskodovan napajalni kabel mora zamenjati proizvajalec ali tehnik
njegove servisne sluzbe.

Vitikac prikljucite v vti¢nico, ki je skladna z veljavnimi standardi in
na dosegljivern mestu.

Glede tehnicnih in varnostnih ukrepovy, ki jih je potrebno sprejeti za
izpust dimoyv, je treba natan¢no upostevati predpise, ki jih dolocajo
lokalni organi.

A OPOZORILO: Preden namestite napo, odstranite zascitno folijo.

+ Uporabite samo vijake in drobne kovinske predmete, ki so
primerni za napo.

OPOZORILO: Ce vijakov ali pritrdilnih elementov ne namestite v
skladu s temi navodili, lahko pride do elektricnega udara.

Napo prikljucite na napajalno omrezje z bipolarnim stikalom z
najman; trimilimetrsko razdaljo med kontakti.

V napravo ne glejte direktno z opti¢nimi napravami (daljnogled,
povecevalno steklo ...).

Pod napo ne flambirajte jedi, saj lahko pride do pozara.

Otroci, mlajSi od 8 let, in osebe z zmanjSanimi psihi¢nimi, fizicnimi
ali Cutilnimi sposobnostmi ali z nezadostnimi izkusnjami in
znanjem smejo uporabljati napravo le, e so pod nadzorom
odgovornih oseb in e so bili pouceni glede varne uporabe
naprave in z njo povezanih tveganj. Pazite, da se otroci ne igrajo z
napravo. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati naprave, razen Ce so
pod nadzorom odrasle osebe.

Nadzoruijte otroke in pazite, da se ne bodo igrali z napravo.
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+ Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no z otroki) z
zmanjsanimi psihi¢nimi, fizicnimi ali ¢utilnimi sposobnostmi ali z
nezadostnimi izkusnjami in znanjem, razen e jih pri tem nekdo
pozorno spremlja in podudi.

Med uporabo kuhalnih naprav se lahko dosegljivi deli zelo
segrejejo.

+ Po navedenem ¢asovnem obdobju ocistite in/ali zamenijajte filtre
(tveganje poZzara).

* Pri uporabi nape socasno z napravami na plin ali na druga goriva
mora biti prostor primerno prezracen (ne velja za naprave, kiv
prostor odvajajo izklju¢no zrak).
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Uporaba

+ Pred CiSCenjem ali vzdrzevanjem
napravo vedno ugasnite ali izkljucite iz
napajalnega omrezja.

+ Na napo ne smete odlagati stvari.

* Napa je namenjena izklju¢no uporabi
v gospodinjstvu za odstranjevanje
kuhinjskih vonjav.

+ Nape nikoli ne uporabljajte v namene, za
katere ni bila nacrtovana.

+ Med delovanjem nape pod njo ne sme
biti visokega plamena.

+ Intenzivnost plamena nastavite tako, da
je usmerjen samo v dno posode in se ne
dviga ob njenih straneh.

Fritezo med uporabo neprestano

nadzirajte, saj se prevec razgreto olje lahko

vname.

Nacini montaze

Napa je bila zasnovana za namestitev in
uporabo v »razli€ici za izsesavanje zraka« ali
v »razli¢ici za kroZenje zrakax.

RazliCica za izsesavanje zraka (glejte

LAN
simbol v navodilih za namestitev)

Para, ki nastane med kuhanjem, je vsesana
in izlo€ena iz bivalnega prostora skozi
odvodno cev (ki ni priloZzena), names¢eno
na izhodu za zrak na napi.

Prepricajte se, da je odvodna cev pravilno
namesc¢ena na izhod za zrak z ustreznim
prikljucitvenim sistemom.

Razli€ica za kroZenje zraka (glejte simbol
VAN
-1 vnavodilih za namestitev)
Zrak preide skozi enega ali vec filtrov
z aktivnim ogljikom in je nato znova
usmerjen v prostor.

Pomembno: Prepricajte se, da je okoli nape
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vzpostavljeno pravilno kroZenje zraka.
Pomembno: Ce napa nima vgrajenih filtrov
z aktivnim ogljem, je filtre treba narociti

in vgraditi pred uporabo naprave. Filtri so
komercialno dostopni.

Napa mora biti nameScena proc od
umazanih obmodij, oken, vrat in toplotnih
virov.

Pripomocki za stensko namestitev niso
priloZeni, saj so odvisni od materiala stene.
Uporabite takSne sisteme pritrditve, ki so
skladni s stenami bivalnega prostora in tezo
naprave. Za bolj podrobne informacije se
obrnite na specializiranega prodajalca.

Ta navodila shranite za bodoco uporabo.

Alarm filtrov.

Ko je aktiviran alarm filtra, se Cez Cas
prikazejo naslednja sporocila:

Potrebno je ¢iscenije filtrov za mascobo:
gumb »A« utripa vsako sekundo. Za
vzdrzevanje glejte odstavek VzdrZevanje in
Ciscenje.

Potrebno je ¢iS€enije filtra proti vonjavam:
tipka »A« utripa dvakrat na sekundo. Za
vzdrzevanje glejte odstavek VzdrZevanje in
Ciscenje.

Po regeneraciji filtrov ponastavite alarmni

signal (glejte odstavek Krmilna plos¢a).
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Opis izdelka

Zgornji dimnik

[ Spodniji dimnik

Ogrodje nape

Osvetljava z lu¢mi LED

Filter za mascobo
Nadzorna plosca

O x5 &= U O
A B D] (E|
GUMB | FUNKCIJA
Vklopi / izklopi motor na hitrost ena.
Al Opozorilo: izdelek se zaZzene z onemogocenim alarmom filtrov.
Hitrost | Pritisnite in drzite gumb priblizno 2 sekundi, ko so vse obremenitve izklopljene (motor + osvetljava),
da vklopite alarm filtra za ma3¢obo. LED (B) dvakrat utripa za potrditev.
Ce Zelite izklopiti alarm, znova pritisnite gumb in ga drZite vsaj 2 sekundi. LED (B) enkrat utripa.
Zazene motor s hitrostjo dve / aktivira alarm filtra z aktivnim ogljem.
B Opozorilo: izdelek se zazene z onemogocenim alarmom filtrov.
. Pritisnite in drZite gumb priblizno 2 sekundi, ko so vse obremenitve izklopljene (motor + osvetljava),
Hitrost da vklopite alarm filtra z aktivnim ogljem. LED (A) dvakrat utripa za potrditev.
Ce Zelite izklopiti alarm, znova pritisnite gumb in drZite vsaj 2 sekundi. LED (A) enkrat utripa. Samo
za nacin kroZenja zraka.
ZaZene motor pri hitrosti tri / Ponastavi alarm zamasitve filtra za maScobo.
Hitrost | Pritisnite in drZite gumb priblizno 2 sekundi, ko so vse obremenitve izklopljene (motor + osvetljava),
da ponastavite alarm zamasitve filtrov. LED (A) utripa trikrat.
Zazene motor z intenzivno hitrostjo.
a tej hitrosti bo deloval 6 minut. Po preteku tega asa se sistem samodejno vrne na hitrost, ki je
D] Na tej hitrosti bo deloval 6 minut. Po preteku tega ¢ ist dej hitrost, ki |
Hitrost | bila nastavljena pred tem. Ce se zaZene z izklopljenim motorjem, se bo po izteku Casa preklopilo v
poloZaj OFF. Ce ga Zelite dezaktivirati, pritisnite gumb D ali gumb A.
[E]

Osvetljava

Pritisnite na kratko: Vklopi in izklopi sistem osvetljave pri najvegji jakosti.
Pritisnite in zadrZite, da povecate ali zmanjSate jakost osvetljave.
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Splosni nasveti
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+ Ob zacetku kuhanja napo vklopite pri najmanjsi hitrosti. Po zaklju¢enem kuhanju pustite

napo delovati Se nekaj minut.

+ Hitrost povecajte samo v primeru velikih koli¢in dima in vonjav, intenzivno hitrost pa

uporabite samo v izrednih situacijah.

+ Po potrebi zamenjajte filter (filtre) z aktivnim ogljem, da se vonjave lahko ucinkovito

odstranijo.

+ Po potrebi ocistite protima3cobni filter (protimascobne filtre), da se masoba lahko

ucinkovito odstrani.

+ Uporabite najvecji premer sistema za odvajanje, ki je naveden v tem prirocniku, da izbolj-

Sate ucinkovitost in zmanjSate hrup.
Cis€enje in vzdrZevanje

A Pred ciS¢enjem ali vzdrZevanjem
napravo vedno ugasnite ali izkljucite iz
napajalnega omrezja.

POMEMBNO Napo ¢istite z vlazno krpo in
nevtralnim tekocim detergentom.

Filter z aktivnim ogljem z dolgo Zivljenj-
sko dobo

Filter proti vonjavam je mogoce regeneri-
rati vsake 3-4 mesece (ali pogosteje, kadar
gre za intenzivno uporabo nape), do najvec
8 regeneracijskih ciklov (v primeru iziemno
intenzivne uporabe se priporoca, da ne
presezete 5 ciklov).

Postopek regeneracije:

+ Operite v pomivalnem stroju pri
temperaturi najvec 70 °C ali operite
na roke s toplo vodo brez uporabe
abrazivnih gobic (ne uporabite
detergentov!).

+ Posusite v pecici pri temperaturi najvec
70 °C za 2 uri (priporocamo, da natancno
preberete uporabniski prirocnik in
navodila za montazo pecice).
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Filtri za maScobo

Da bi zagotovili dobro delovanje nape in

se izognili morebitnemu tveganju poZara
zaradi pretiranega nabiranja mascobe, filtre
Cistite ali menjajte v navedenih casovnih
intervalih.

Filtre za ma3cobe je treba Cistiti po vsakih 2
mesecih delovanja nape oziroma Se pogo-
steje pri intenzivnejSi uporabi nape, operete
pa jih lahko v pomivalnem stroju.

Zascito mascobnega filtra je treba odstraniti
kot material PE-LD 04 v skladu z lokalnimi
predpisi.

Menjava Zarnic
Za zamenjavo se obrnite na pooblas¢eno
servisno sluzbo.
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Kaj storiti, Ce ...

V primeru okvare reSitev najprej skusajte
najti sami. Ce teZave ne morete resiti sami,
se obrnite na pooblas¢eno servisno sluzbo.
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@V primeru neustrezne uporabe ali kadar

namestitev ni bila izvedena v skladu z
navodili za montazo, se lahko obisk tehnika
pooblascene servisne sluzbe zaracuna tudi

v obdobju veljavnosti garancije.

TEZAVA

MOZNI VZROK

RESITEV

Aparat ni stabilen

Aparat ni bil pravilno namescen

Upostevajte navodila za namestitev, ki so prilozena
aparatu.

Aparat ne stoji na ravni
povrsini

Aparat ni bil pravilno namescen

Upostevajte navodila za namestitev, ki so priloZena
aparatu.

Zajemanje mascob ni
zadovoljivo

Prisotnost olja in masti na
kovinskih filtrih ali filtrih z
aktivnim oljem.

Upostevajte pogostost CiScenja filtrov, kot je opisano
v navodilih za uporabo

Aparat ne dela

Aparat ni bil pravilno priklju¢en

Preverite, ali je omreZzni kabel priklju¢en na enoto
motorja oz. ali je vti¢ vtaknjen v vti¢nico

Lu¢ ne dela

LED lucka je pokvarjena

Za menjavo se obrnite na pooblasceni servis za
pomo¢ strankam.

Premer zracnika v steni je
premajhen in povzroca izgubo
tlaka ter povecevanje hitrosti
motorja.

Upostevajte navodila za namestitev, ki so priloZena
aparatu.

Napa je glasnejsa, kot je bilo
pricakovano.

Izdelek je name3¢en v nacinu
kroZenja zraka.

Izdelek v natinu kroZenja zraka (in z name3Scenim
filtrom z aktivnim ogljem) je glasnejsi od izdelka v
nacdinu sesanja.

Prezracevalni kanal ima vec kot
en zavoj.

Ce ima sistem za odvod dima v stavbi ve¢ zavojev ali
pokriva veliko razdaljo, je izdelek lahko hrupnejsi.

Tipka »A« utripa vsako
sekundo

Alarm filtra za mascobo.

Ocistite filter za mascobo in ponastavite alarm.
Preberite navodila za nego in vzdrZzevanje.

Pritisnite in drzite gumb (C) priblizno 2 sekundi, ko so
vse obremenitve izklopljene (motor + osvetljava), da
ponastavite alarm zamasitve filtra za mascobo. LED
(A) utripa trikrat.

Tipka »A« utripa dvakrat na
sekundo

Alarm filtrov z aktivnim ogljem.

Ocistite filter z aktivnim ogljem in ponastavite alarm.
Preberite navodila za nego in vzdrZevanje.

Pritisnite in drzite gumb (C) priblizno 2 sekundi, ko so
vse obremenitve izklopljene (motor + osvetljava), da
ponastavite alarm zamasitve filtra z aktivnim ogljem.
LED (A) utripa trikrat.

Preden se obrnete na pooblasc¢eno servisno sluzbo.

Znova vklopite napravo in se prepricajte, ali je tezava odpravljena. V nasprotnem primeru jo
izklopite in postopek ponovite ez eno uro.
Ce naprava $e vedno ne deluje pravilno tudi po tem, ko ste opravili postopke preverjanja,
navedena v navodilih za odpravljanje teZav, in ko ste znova vklopili napravo, se obrnite na
pooblasceno servisno sluzbo in ji jasno opisite teZzavo in navedite:

* vrsto okvare,
* model,

+ vrsto in serijsko Stevilko naprave (navedeno na tipski ploscici).
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Tehnicni podatki

Enota Vrednost
Vrsta izdelka Napa k.amlna s kuhinj-
skim otokom

Sirina mm 898

Globina mm 598
Mere

Najm./najv. viSina odvoda mm 740/1025

Najm./najv. viSina kroZenja zraka mm 830/1075
Najvegji pretok zraka* - Odvod m3/h 360
Najvi§ja raven hrupa - Odvod dBA 63
Najvedji pretok zraka* - KroZenje zraka m3/h 350
NajviSja raven hrupa - KroZenje zraka dBA 75
Skupna moc w 282

Tip LED LINIJA
Informacije 0 | govilka in mot 2x1W
svetilki

Vti¢nica Ni na voljo
NajmanjSa viSina namestitve - plinska kuhalna povrsina mm 650
NajmanjSa viSina namestitve - elektri¢na kuhalna povrsina mm 500
Neto teZa kg 25

* Najvecja hitrost (brez intenzivne nastavitve).

e /o

Ta naprava je bila zasnovana, izdelana in
trzena v skladu z direktivami EGS.

Tehnicni podatki so navedeni na tipski
ploscici znotraj naprave.
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Energetska ucinkovitost
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Informacije o izdelku v skladu z uredbo EU 3t. 66/2014 Enota Vrednost
el SVAVANDE
Identifikacija modela 403.890.89
Letna poraba energije kWh/a 39,0
Koeficient podaljSanja ¢asa 0,6
Ucinkovitost pretoka zraka 37,6
Indeks energetske ucinkovitosti 39,9
Izmerjena stopnja pretoka zraka na tocki najvecje ucinkovitosti m3/h 384,0
Izmerjena stopnja zracnega tlaka na tocki najvecje ucinkovitosti Pa 486
Najvecji pretok zraka m3/h 710,0
Izmerjena stopnja elektricnega napajanja na tocki najvecje ucinkovitosti W 138,0
Nazivna moc sistema za osvetljevanje w 12,0
Povprecna osvetljenost kuhalne povrsine, ki jo zagotavlja sistem za osvet- luksi 400
ljevanje
Poraba toka v nacinu pripravljenosti W Ni na voljo
Poraba toka v nacinu izklopa w 0,49
Stopnja hrupa pri najvedji hitrosti (brez intenzivne nastavitve) dBA 60
Referencni predpisi: Varcevanje z energijo
EN/IEC 61591 Napa je opremljena s funkcijami, ki pripo-
EN/IEC 60704-1 morejo k varéevanju z energijo pri vsako-
EN/IEC 60704-2-13v dnevnem kuhanju.
EN/IEC 60704-3

EN 50564
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Okoljski vidiki
VzdrZevanje

+ Simbol E na izdelku ali embalaZi
oznacuje, da se izdelek ne sme odlagati
med obicajne gospodinjske odpadke.
Izdelek, ki ga Zelite odstraniti, oddajte
Vv ustrezen zbirni center za recikliranje
elektricnih in elektronskih komponent.
Z zagotovitvijo pravilne odstranitve tega
izdelka pripomorete k prepreCevanju
moznih neZelenih posledic, ki bi jih
neprimerno odlaganje imelo za okolje in
zdravje ljudi.

GARANCUA IKEA

Ako dlho plati zaruka IKEA?

Tato zaruka plati pat'(5) rokov od datumu
pbévodného nakupu spotrebica v predajni
IKEA. Dokladom o nakupe je pévodny
pokladni¢ny blok. Ziadna oprava vykonana
v rdmci zaruky nepred|Zuje zaru€nu dobu
spotrebica.

Kdo zagotavlja pomoc strankam?

Pomoc strankam zagotavlja izvajalec servis-
nih storitev, ki ga imenuije IKEA, in sicer
preko lastne organizacije ali preko mrez
pooblascenih servisnih partnerjev.

Kaj pokriva garancija?

Garancija pokriva morebitne napake, ki so
povezane z materiali ali konstrukcijo nap-
rave, in velja od datuma nakupa naprave na
prodajni tocki IKEA. Garancija velja samo za
naprave, ki so namenjene domaci upo-
rabi. Izjeme so opisane v rubriki »Cesa ne
pokriva garancija?«. V obdobju veljavnosti
garancije izvajalec servisnih storitev, ki

ga imenuje IKEA, krije stroSke popravila,
nadomestnih delov, dela in potne stroSke
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Za podrobnejSe informacije o recikliranju
tega izdelka se obrnite na lokalno skup-
nost, lokalno sluzbo za odstranjevanje
odpadkov ali trgovino, kjer ste kupili
izdelek.

Materiali embalaze

/"
Materiale s simbolom & je mogoce recik-
lirati. EmbalaZo odstranite v ustrezne zbirne
kontejnerje za reciklazo.

vzdrzevalnega osebja, Ce se izdelek lahko
popravi brez previsokih stroSkov. Ti pogoji
so skladni z direktivami EU (St. 99/44/ES) ter
veljavnimi lokalnimi predpisi in odredbami.
Zamenijani deli postanejo last podjetja IKEA.

Kako bo ukrepala IKEA, da reSi tezavo?
Izvajalec servisnih storitey, ki ga imenuje
IKEA, bo izdelek pregledal in izklju¢no po
lastni presoji dolodil, ali izdelek pokriva ga-
rancija IKEA. V primeru potrditve se izvajalec
servisnih storitev, ki ga imenuje IKEA, ali nje-
gov pooblasceni servisni partner izklju¢no
po lastni presoji odlodi, ali bo izdelek z
napako popravil ali zamenjal z enakim ali
ustreznim izdelkom.

Cesa garancija ne pokriva?

+ Obicajne obrabe.

+ PoSkodb, ki so bile povzro¢ene namerno
ali zaradi neupostevanja navodil za upo-
rabo, nepravilne namestitve ali povezave
na neustrezno napetost. Poskodb, ki so
jih povzrocile kemicne ali elektrokemicne
reakcije, rja, korozija ali Skoda, ki jo je
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povzrocila voda, vkljuéno s Skodo, ki

je nastala zaradi prekomerne prisot-
nosti apnenca v vodovodni napeljavi.
PoSkodb, ki so jih povzrocili atmosferski
ali naravni pojavi.

+ Delov, podvrZenih obrabi, na primer
baterije in Zarnice.

» Nefunkcionalnih dekorativnih delov, ki
ne vplivajo na obicajno uporabo nap-
rave, na primer praske in spremembe
barve.

+ Nenamernih poSkodb, ki so jih
povzrocile tuje snovi ali delci in CiS¢enje
ali odmasSevanije filtrov, sistemov za
odvajanije ali predalov za sredstva za
Ciscenje.

» Poskodb delov, kot so steklokeramika,
dodatki, ko3are za posodo in pribor,
dovodne in odvodne cevi, tesnila, Zarnice
in ustrezni pokrovi, zasloni, roci, previeke
in deli prevlek ali ovojev, razen kadar
se lahko dokaze, da je do teh poSkodb
prislo zaradi napak v proizvodniji.

* Primerov, ko tehnik pri pregledu ni odkril
napak.

* Popravil, ki jih ni izvedel izvajalec
servisnih storitev, ki ga imenuje IKEA,
ali njegov pooblad&eni servisni partner
oziroma popravil, pri katerih niso bili
uporabljeni originalni deli.

* Popravil, ki so potrebna zaradi neprim-
erne namestitve ali namestitve, ki ni bila
v skladu s specifikacijami.

+ Uporabe naprave v negospodinjskem
okolju, na primer v profesionalne ali
komercialne namene.

+ Poskodb, nastalih med transportom. V
primeru, da izdelek do lastnega stano-
vanja ali na drug naslov dostavi stranka,
IKEA ne prevzema odgovornosti za
poskodbe, ki so nastale med transpor-
tom. Ce pa je izdelek na strankin naslov
dostavila IKEA, potem ta garancije pokri-
va morebitne poSkodbe, povzrocene s
transportom.

* StroSkov prvotne namestitve naprave
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IKEA. Ce izvajalec servisnih storitev, ki
ga imenuje IKEA, ali njegov poobladceni
servisni partner opravi popravilo ali
zamenjavo naprave v okviru garancije,
mora izvajalec ali servisni partner, e je
potrebno, poskrbeti tudi za ponovno na-
mestitev popravljene ali nove naprave.
Te omejitve ne veljajo za dela, ki jih usposo-
bljeno osebje ustrezno izvede in pri katerih
so uporabljeni originalni deli znamenom,
da bi napravo priredili varnostnim predpi-
som druge drzave EU.

Uporaba nacionalnih zakonov

Garancija IKEA stranki podeljuje posebne
pravne pravice poleg pravic, ki jih predvide-
va zakon, in se razlikujejo glede na drzavo.
Ti pogoiji nikakor ne omejujejo pravic
potroSnikov, ki jih ureja lokalna zakonodaja.

Obmocje veljavnosti

Za naprave, ki so kupljene v eni drzavi EU in

se prenesejo v drugo drZavo EU, je za servis

poskrbljeno na osnovi pogojev garancije,

ki veljajo v novi drZavi. Obveznost zagotavl-

janja servisa na osnovi garancijskih pogojev

je utemeljena le, Ce:

* je naprava skladna s tehni¢nimi speci-
fikacijami drzave, v kateri se uveljavlja
garancija,

* je naprava skladna z navodili za montazo
in informacijami o varnosti, ki so v
priro€niku za uporabo, ter namescena
skladno z njimi.

Poprodajna servisna sluzba za naprave

IKEA:

Brez oklevanja se obrnite na poprodajno

servisno sluzbo IKEA, e Zelite:

1. uveljaviti garancij;

2. dobiti pojasnila glede namestitve naprav
IKEA v posebno pohistvo za vgradnjo
IKEA. Servisna sluzba ne nudi pomoci ali
pojasnil za:

- namestitev kompletnih kuhinj IKEA,
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- elektri¢ne prikljucitve (Ce se naprava
dobavlja brez kablov in vtikacev), vodo-
vodne prikljucitve in prikljucitev naprave
na plin, kar mora izvesti pooblas¢en
servisni tehnik.

3. dobiti pojasnila v zvezi z vsebino

priro€nika za uporabo in glede specifikacij

naprave IKEA.

Da zagotovite najustreznejSo pomac, vas
prosimo, da pozorno preberete navodila
za montazo in/ali prirocnik za uporabo,
preden poklicete servisno sluzbo.

Kako vzpostavite stik, €e potrebujete
naso pomo¢

Oglejte si popoln seznam izvajalcev servis-
nih storitev IKEA in njihovih telefonskih
Stevilk, ki so na zadnji strani tega prirocnika.

Pomembno! Da zagotovite ¢im hitrejsi
servis, priporotamo uporabo telefonskih
Stevilk, ki so navedene na koncu tega
priro€nika. Kadar zahtevate pomo¢, vedno
navedite ustrezne kode naprave, ki jih
najdete v tem priro€niku. Preden poklicete,
se prepricajte, ali imate pri roki kodo izdelka
IKEA (8 3tevilk), ki se nanaSa na napravo, v
zvezi s katero Zelite pomoc.

Pomembno! SHRANITE RACUN! To je va$
dokaz o nakupu, ki ga morate predloziti,
da lahko uveljavljate garancijo. Na racunu
sta navedena tudi ime in koda (8 Stevilk)
naprave IKEA, ki ste jo kupili.

Ali potrebujete dodatno pomoc?

Za nadaljnja vpraSanja, ki niso povezana

s servisno sluzbo, se obrnite na najblizjo
prodajno tocko IKEA. Preden poklicete,
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priporotamo, da pozorno preberete doku-
mentacijo naprave.
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Bes6egHocHe nHpopmaumje

Paau Balue 6e36eaHOCTM 1 NpaBuaHoOr kopuwhera ypehaja,

Npe MOHTaxe 1 yrnoTpebe Nax/blBO MPoYMTajTe OBO YyTCTBO.
YBekK uyBajTe 0BO YryTCTBO 3aje4HO ca ypehajeM, Yak v NpUIvKomM
npecesbera Uam npojaje. KoprcHuLy Mopajy y noTnyHOCTU Aa
no3Hajy paa n 6e3befHoCHe KapakTepucTrke ypehaja.

Cnajarbe KabnoBa Mopa fja 06aBu creupjan3oBaHmn
TexXHuYap.

* [pownssohau Hehe 6UTK 0AroBOpPaH HY 3a KakBY LUTETY HacTany
ycies, HenpasuaHe Wiy Heogrosapajyhe vHcTanauvje.

* MunHumManHo 6e36eaHo pacTojarse 13mehy ropHe NnoBpLUVHe
LwTeAHaka 1 acnmpatopa usHock: 500 mm 3a enekTpryHn 1 650
MM 3a racHW LUTeAHsaK.

* AKO je y ynyTCTBY 3a MOCTaB/baHse racHOr LUTeHaka HaBeeHO
Behe pacTojarse, TO ce MOpa MOLUTOBATU.

* [poBepuTe fa I HANOH HarajaHa OAroBapa OHOME Koju
je Ha3HayeH Ha HaTMYCHOj NIoYNLY Ca YHYTpaLLHe CTpaHe
acnuparopa.

* Ypehaj 3a npekng Hanajarba Mopa 6utn yrpaheH y dbrkcHo
oXu4yeme y ckiafy ca NPornmcrMa o OXXMYaBakby.

* Y ayyajy ypehaja 1. knace, nposepuTe Aa N CTPYjHA YTUYHNLA
MOXKe fla 06e36eu afeKBaTHO y3eM/berse.

* [pUK/bYUNTE aCNNPATOP Ha BEHTUIALMOHY LieB NOMONy LieBy
npeyHvKa 6ap 120 mm. LieB mopa 6utu wiTo je moryhe kpaha.

* He npuisbyyyjTe acnrpaTop Ha 13gyBHe LieBV KPO3 KOoje Nponase
NPOAYKTY caropesarsa (HMp. 13 KOTN0Ba 1 KAMUHA).
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* AKO Ce acnupaTop KOPWCTY 3ajeHO Ca HeenekKTPUYHUM
ypehajuma (Hnp. ypehaju koju caropesajy rac), Mmopa ce
06e36e1T1 J0BO/bHA NPOBETPEHOCT NPoCcTopuje Aa bu ce
Crpeyro NoBpaTHW TOK 13AyBHOr raca. Kasa ce acnvpartop
KOPUCTW 3ajeaHo ca ypehajrma Koju He KOpUCTe enekTpuYHy
eHepruijy, HeraTBaH NPUTNCAK y MPOCTOPUjU He cMe npehin
0,04 mbar aa ce ncnapersa He 61 Bpahana Kpo3 acnvpaTop y
npocropujy.

+ Ba3agyx He cMe Aa ce 04BOAV Y BEHTU/IALMOHY LIeB KOja ce
KOPWCTU 3a 04BOA 1cnapersa 13 ypehaja Koju page Ha rac uim
Apyra ropvsa.

* AKoO ce Kabn 3a Harnajarse OLUTETY, MOpPA ra 3aMeHNTU
npovssohay nam eros 3acTynHKIK.

* YTUKau CTaBUTe Y YTUYHWLLY KOja je y cknagy ca Baxkehm
nponmcMma 1 NocTaB/beHa Ha 1ako AOCTYNMHOM MeCTy.

* Y nornegy npymMeHe TeEXHUYKMX 1 6e36eHOCHX Mepa Koje
ce 04HOCe Ha 13JyBaBaHe 1CrapeHa, BaXHO je NaXJbmBo ce
npuApXaBaTy Npormca NoKasHNX BNacTu.

YMNMO3O0PEHE: [Npe noctaB/barba acnupaTopa CKUH1Te
3aWwTnTHe donuije.
+ KopucTtmnte camo 3aBpTHse 1 Masie Ae/oBe Koju ApyKe acnmpaTtop.

A YMNO3O0PEME: [NocTaB/bare 3aBpTHEBA WM HOCaya Koje Huje
y CkJ1aZly ca OBVM YNyTCTBOM MOXe JOBECTM A0 CTPYjHOr yaapa.

* [pUK/BYUNTE aCNMpPaTop Yy CTPYjy NPEKO ABOMOHOr Npeknaaya
KOZ, KOra je pactojarbe 13mehy koHTakaTa 6ap 3 mm.

* He rnegajte AMpPeKTHO Y N3BOP CBET/IOCTM KPO3 OMNTUNYKA
nomarasna (Hao4ape, nyne...).

* He ¢pnambumpajre HaMMpHMLLE 1CNOZ acnMpaTopa; OnacHoCT O,
BaTpe.

+ OBaj ypehaj mory ga kopucTe geLa y3pacTta o4, 8 roanHa HasuLLe
1 0cO6e Ca CMaHseHUM PUINYUKNM, YYSTHAM U MEHTA/THAM
CNOCOBHOCTMMA, Kao 1 0cobe Koje HeMajy JOBO/LHO VCKYCTBa U
3Hakba, ako Cy MNoj, HaA30poM unm cy ynyheHe y 6e3besaH HaumH
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ynoTtpebe ypehaja 1 pasymejy moryhe onacHocTu. Jeum He
A03BONIMTE Aa ce Urpajy ca ypehajem. Ynwherse 1 ogpxkaBame He
Tpeba Aa obas/bajy Aeua 6e3 Hag3opa.

* [leua Mopajy 61TV Mo Ha30poM Ja ce He 61 nrpana ca
ypehajem.

*+ OBaj ypehaj He Tpeba aa kopucTe ocobe (ykbyuyjyhin n
AeLly) ca CMaktbeHUM GU3UNYKUM, YYHUM UK MEHTA/THAM
CNOCOBHOCTMA, Kao 1 0cobe Koje Hemajy A40BO/bHO VCKYCTBA U
3HaHba, CEM ako NX HaA3MpY MK o ynoTpebu ypehaja caBeTyjy
0Ccob6e 0AroBopHe 3a HIX0oBY 6e36e4HOCT.

A MprcTynayuHm Aen0BM MOy MOCTaT BPEV Kaj, ce KopucTe
3ajeiHO ca anapaTMa 3a KyBahse.

* Quuctute n/mnu 3ameHnTe duntTepe HakoH oapeheHor
BPEMEHCKOr nepmoaa (onacHOCT 04, BaTpe).

* [NpocTopuja ce Mopa aZieKBaTHO NPOBETPAaBATK ako Ce acnmpaTop
KOPUCTW Y UCTO BpeMe Kaj 1 ypehaju Koju pasie Ha rac unm apyra
ropmea (He ogHOCK ce Ha ypehaje Koju ncnyLTajy Basgyx HaTpary
npocropujy).
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Ynorpe6a

*  Vauwyunte ypehaj nnm ra pasasojte o
13BOpa HanajaHa Mpe 6110 Kaksor paja
Ha OfpXXaBakby.

+ [opHa NoBpLUMHa acnmpaTtopa He cMme Aa
ce KOpUCTY Kao Momuia.

*+ ACMpaTop je NpojekToBaH NCK/bY4nBO
3a yK/1akbakee KyXHCKMX M1Ipucay
HAOMaNVHCTBY.

*+ Hvikag He kopvcTUTe acnmpaTop 3a 6uio
LLITA OCUIM 33 OHO 33 LUITA je HaMeHseH.

* Hvikag He ocTaB/bajTe OTBOPEH NiameH
NCMOA YK/bYYeHOr acrmpaTtopa.

+ TlogecuTe NHTEH3UTET NiaMeHa Tako Aa
byfe ycMepeH caMo Ha JHO TUramsa, a He
[a 0byxBaTL 1 HeroBe 604UHe CTpaHe.

®puTese ce TOKOM yrnoTpebe Mopajy

HenpeKWAHO HaZ31paTy: NperpejaHo yibe

MOXe Aa Ce 3ananu.

HauvHun MmoHTaXe

AcCnvpaTop je NpojeKToBaH 3a MoCTaB/bake U
kopuLwhetse y BLAY Bep3vje 3a 13yBaBatbe
WK Bep3uje 3a peuvipkynauujy.

Al

Bep3wuja 3a usgysaBatbe (B. cmméon
Y NPUPYYHUKY 38 MOHTaXy)
Kyxurscka ncnapemsa ce ycucasajy 1 3aTm
n3Boge 13 Kyhe Kpo3 04B0AHY LieB (Huje
npunoxeHa) npuuspLuheny 3a n3nasHu
OTBOp acnupartopa.
0O6e36eauTe NpaBuIHO NpuuspLLhviBarbe
0/}BOAIHE LIeBM 3a U3/1a3H1 OTBOP MOMOhy
ozrosapajyher cucrema cnajamba.

VAN
—

Bep3uja 3a peumpkynaumijy (B.
cMM60n y NPUPYYHUKY 338 MOHTaXXY)
Ba3ayx ce puaTpmpa Kpos jefaH nam BuLLe
dunTepa ca akTMBHUM yr/beM 1 3aTUM Bpaha
y npocTopujy.

Ba>kHo: Obe36esyTe A0obap NPOTOK Ba3gyXa
OKO acrnmpatopa.

Ba>kHO: AKO je acnmpaTop 1cropyyeH

6e3 ¢punTepa ca aKTMBHUM YI/beM Y
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BEpP3Uj¥ 33 peLmpKynauujy, oH1 Mopajy

A Ce nocTaBe rpe noyeTka kopyLLhera
acnupatopa. PunTepu Mory Aa ce Habase y
NpoAaBHMULIaMa.

AcnipaTop Tpeba NoCTaBUTY NOAa/be Of
B/10 NP/baBKIX MOBPLLIMHA, MPO30pa, BpaTa
1 Vi3BOpa TOMIoTe.

Mpr6Oop 33 MOHTaXY Ha 314 HUCY
MPWIOXKEH 3aTO LUTO 3UA0BM OA
PasnnNUnTX MaTepujasa 3axTeBajy
pasnymTe NPUYBPCHE eNleMeHTe.
KopucTiTe mpryBpcHe cricteme npuMepeHe
BPCTW 3143 U TeXuHM ypehaja. 3a
JeTa/bHuje nHpopmaLimje obpatuTe ce
creujanvizoBaHOM ANCTPUOYTEpY.
CauyBajTe 0By KrbKULY 3a Byayhe noTpebe.

Anapm ¢unTepa.

Kaga je anapm ¢untepa ykbydeH, TOKOM
BpPeMeHa ce npukasyjy ciegehe nopyke:
MoTpebHo je unhere puntepa 3a MacT:
Tactep A’ Tpenhe jesHOM y cekyHAN. 3a
ofp>KaBakbe BUAM ofesbak ,OapXKaBarse v
unwhene”.

MoTpebHo je unwhemne puntepa NpoTnB
Mupurca: Tactep A’ Tpenhe agsanyTy
ceKyHAV. 3a ogpXaBakse BUAM OAe/bak
LOfpXaBatbe 1 unwheme”.

Kaga cy duntepu pereHepucaHu
peceTyjTe anapMHW CUrHan (BUAW oAe/bak
KoHTponHa Tabna).



CPMNCKWM

34

Onuc npounsBoaa

I TOpHsY 10 AVIMHbaKa

| Jorn aeo aMmHbaka
€l Teno acnvpartopa

LED Tpaka

dunTep 3a mact

B

n—

KoHTponHa Tabna
KoHTponHa Tabna
Q) & & uE 0%
(A B] D a
TACTEP | dYHKLINJA
YK/by4yje MOTOp y NpBY 6P3UHY WAK ra NCKbYYYje.
(Al Naxrba: Nponssog ce nokpehe ca oHemoryheHum anapmom ¢puntepa.
3a aKTMBMparbe GrATepa 3a MacT NPUTVCHWTE 1 APXMTE TacTep OKO 2 CeKyHAe, Ca NCK/byYeHUM
BpanHa | cgum onTepehersuma (MoTop+caeTna). JIEA (B) ABanyT Tpenepu 3a NOTBPAY.
3a UCK/by4MBatbe anapma NOHOBO NPUTUCHWTE 1 ApxuTe TacTep bap 2 cekyHae. JIEJ (B) Tpenepwn
jeAHoM.
Yk/bydyje MoTop y Apyry 6p3viHy / AKTvBMpa anapm ¢untepa ca akKTUBHUM Yr/bem.
Maxtba: nponssog ce nokpehe ca oHemoryheHum anapmom duntepa.
B MpuTCHUTE 1 ApXWTe AyrMe OKO 2 ceKyHAe Kaj Cy cBa onTtepehera 1CKbyYeHa
BpavHa (MoTOptocBeT/betbe) Aa bUCTE YKbYUnan anapMm ¢puntepa ca akTMBHUM yrbeM. Jlamnuua (A)
TpenHe ABanyT paau notspae.
3a UCK/byUMBake anapma NOHOBO NPUTUCHWTE 1 ApxuTe TacTep bap 2 cekyHze. JIE[ (A) Tpenepwn
jeaHom. Camo 3a pexum peuupkynauuje.
Yisbydyje moTop y Tpehy 6p3uHy / MoHuwTaBa anapm 3acuhera ¢puntepa 3a MacTu.
C
o MpuUTNCHUTE 1 ApXWTe TacTep OKO 2 CeKyHAe kaj Cy cBa onTepeherba NCK/byyeHa
bpanHa | (voTop+ocseT/berbe) A4a 61CTe MOHMWITAM anapM 3acuherba dunTepa. Jlamnuua (A) TpenHe Tpu
nyTa.
YK/bydyje MOTOp Mojad4aHoM 6p3vHOM.
D] OBa 6p3vHa je orpaHnyeHa Ha 6 MuHyTa. Mo ncTeky Tor BpemeHa ypefjaj ce aytomatcku Bpaha Ha
p Jeorp Yy y p ypenaj YT P
Bp3uHa paHuje nogeLueHy 6p3nHy. AKo ce akTVBMpPa AOK je MOTOP WCK/byueH, MO UCTeKy Tor BpemeHa he
Ce UCK/bYYUTW. 3a UCK/byUMBatbe NPUTUCHWTE ayrme [l nan gyrme A.
E] MputncHUTE KPaTKO: YK/bYUyje 1 UCK/bydyje 0CBET/berbe MaKCUMaNHUM NHTEH3UTETOM.
p p y4y) y4y)
OcBeT/bewe | MpUTUCHNTE 1 ApXKTe Aa 6ucte nosehann UAK CMabUAN VHTEH3UTET CBET/a.
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* Ha NMOYeTKY KyBaHa YK/by4HnTe acnmnpatop y MVIHVIMaJ'IHOj 6p3I/IHI/I n nyctuTe ra Aa paan

HEKO/INKO MVHYTa MO 3aBPLUETKY KyBatba.

+ Bbp3uHy paga nosehajte camo y ciyyajy Benmke KonnymHe a1ma v ncnapersa, a
rnojayaHy 6p3vHY KOPUCTUTE CaMO Y eKCTPEMHMM CUTyaumjama.
+  dunTtep(e) ca akTUBHUM YI/beM MekbajTe Mo NoTpebu paay ogpXKarba edrikacHOCTU

YyKnakaka Mmpumca.

+  ®untep(e) 3a MaCcT UMCTUTE NO NOTPebU paan ofpxkaHba eprKacHOCTN PUATPUPaH-a

MacTtn.

*  KopuctuTe LieBr MakCMa/HOr MPeYHKa HasHaveHe y 0BOM NpUPYYHIIKY Aa bucTe
ONTUMM30BaIN ePUKACHOCT Paja U CMarUv GyKy.

Unwhewe n ogp>XaBake
WckbyunTe ypehaj nnm ra pasasojte
0Z 13BOpa Hanajaksa npe 6uio
KaKBOr pajia Ha ofp>aBamby.
BAXKHO AcnvipaTtop YncTuTe BNaXXHOM
KPNoM 1 HeyTpaiHNM TeUHUM
JeTepLIeHTOM.

[AyroTpajHu puntep ca aKTUBHNM
yriem

duntep 3a MMpLIce MOXe ja ce
pereHepuLLe cBaka 3-4 meceua (M
YelLhe ako ce acnuMpaTop KOpUCTA
VIHTEH3VBHO), A0 HajBuLLe 8 Lpknyca
pereHepauuje (y utyyajy HapounTo
WHTeH3VBHe yrnoTpebe He nperopyuyje ce
BULLIE 04 5 LmKnyca).

g

MocTynak pereHepauuje:

+ TepuTte y MalmHW 3a Npakse nocyha
Ha Temnepatypu Ao 70°C v pydHo y
TOMN0j BOAM He kopucTehn abpasveHe
cyHhepe (He KopuCTUTe AeTepLieHTe!).

« Cywwtny nehHWum 2 cata Ha
Temnepatypu go 70°C (npenopyuyje ce
43 NaXJbMBO MpoymnTaTe KOPUCHUYKIA
NPVIPYYHMK 1 YNyTCTBO 3a cKlanaHe
nehHnue).
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dunTtepmn 3a mact

PefioBHO uncTnTe U MeksajTe putepe
npema foneHaBeseHM NHTepBaMa Aa
6ucTe oapxanu gobap yurHak acnmparopa
1 Cnpeynnm noTeHLpjaaHy onacHoCT

0f, noxapa Ao kora Mmoxe gohu yciea
npeKoMepHOr TanoXeHa MacTu.

dunTepu 3a MacT Mopajy Aa Ce YncTe cBaka
2 mecela paga wnm vewhe y cryyajy Beoma
WHTeH3VBHe yroTpe6be 1 Mory ce npatny
MaLLIMHW 3a Npakbe nocyha.

3awwTnTa $punTepa 3a MacT Mopa ce
oANOXMTN Kao PE-LD 04 matepujany
CK/1aJy Ca JIOKaHM Nponmcnma.

3ameHa cnjanuua
3a 3aMeHy KoHTaKTupajTe onawuheHn
CEepBUCH LieHTap.
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WTa pagnth ako...

Ako gohe o kBapa, Hajnpe npobajTe camu Aa
HaheTe peLLetbe Npobnema. AKo He MoXeTe
camu Aa peLunTe Npobsiem, KOHTaKTUpajTe
oBnawheHn CepBUCH LieHTap.
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@\KO cTe ypehaj KopUCTUAM HENPaBUAHO UAN
MOHTaXa Huje obaB/beHa npema yrnyTcTsy 3a
MOHTaXy, NoceTa TexH14Yapa osnaLtheHor
CepBUCHOr LieHTpa Hehe 61TK 6ecrnnaTHa Yak HX
TOKOM rapaHTHOr neproza.

NMPOBJIEM

MOIYRUA Y3POK

PELUEHE

Ypehaj Huje cTabunaH

Ypehaj Huje npaBuaHO
MHCTanMpaH

Cneante ynyTCcTBa 3a MHCTanauujy Koja cy
vcnopy4eHa y3 ypehaj.

Ypehaj Huje paBaH

Ypehaj Huje npaBuaHO
MHCTanupaH

CneanTe ynyTcTBa 3a UHCTanauujy koja cy
ncnopy4yeHa y3 ypehaj.

MepdopmaHce y nornegy
XBaTaka Mactn HuUcy
3aj0BosbaBajyhe

MpuUcycTBo y/ba 1 MacTh Ha
MeTanHVM GUNTEpUMa am
YI/beHUM punTepuma.

Mpuapxa.ajTe ce yyectanoctn unwhera puntepa
KaKo je OmnMcaHo y KOPUCHUYKOM MPUPYUYHUKY

Ypehaj He paan

Ypehaj Huje npaBuaHO
NpuK/byYeH

MpoBepuTe Aa W je MPEXHWU Kabn NpuK/byYeH Ha
jeanHMLy MoTopa UK Aa v je YyTUKay NpukbyyeH
Ha yTUYHMLY

CseTno He paau

JNIEA je nokBapeH

3a 3ameHy, obpaTuTe ce oBnalwheHoM cepBUCHOM
LieHTpY.

AcnvpaTop je 6y4Hunju og
o4yekMBarba Kynua.

MpeyHnk oTBOpa 3a Ba3gyx y
31Uy je Npemanu 1 A0BOAN A0
naga nputucka u noseharba
6poja obpTaja MoTopa.

Cneavte ynyTCcTBa 3a MHCTanauujy Koja cy
vcnopy4eHa y3 ypehaj.

Mpoun3BoA je MHCTanuMpaH y
pexumy peumpkynauuje.

MponsBoy y pexumy peurpkynauuje (1 ca yrpaheHum
yr/beHnM ¢punTepom) je ByuHuju og npoussoaa y
pexuMy ycrcaBaka.

BeHTUNaUMoHN KaHan nma BuLle
04 jeAHe KpvBUHeE.

Ako cuctem 3a esakyauujy AvMa 3rpaje vma
BULLE KPVMBMHA UM MOKPUBA BENKE YAA/LEHOCTH,
Mpoun3BoA MoXe 6UTK By4HMju.

Tactep A Tpenepw jejHoM y
cekyHAn

Anapm ¢untepa 3a mMacT.

Oumnctute dunTep 3a MacT U peceTyjTe anapm.
Mornepajte ynyTcTBO 3a Hery v ojpXasae.
MputucHUTe 1 gpxute Tactep (L) oko 2 cekyHAe Kaj
cy cBa onTepeherba NCK/bydYeHa (MOTOP+OCBET/bEHE)
Aa bucte noHMWITUAKM anapm 3acuherba dunTepa 3a
MacTu. Slamnuua (A) TpenHe Tpu nyTa.

TacTep A Tpenepu asanyT y
cekyHAW

Anapm ¢unTepa ca akTUBHUM
YI/bEHOM.

Oumnctute GuUnTep ca akTUBHUM Yr/beM U peceTyjTe
anapm. lMornegajte ynyTcTBO 3a Hery n oApxasahe.
MputucHnTe 1 gpxute Tactep (L)) oko 2 cekyHae Kaj
cy cBa onTepeherba NCK/byUYeHa (MOTOP+OCBET/bEHE)
Aa 6UCTe NOHWLWITUAW anapM caTypauwje ¢untep ca
aKTUBHUM yribeM. Jlamnuua (A) TpenHe Tpu nyTa.

Mpe Hero LUTO KOHTaKTUpaTe oBnalheHn CepBMCHU LIeHTap:

MoHoBo yKk/by4mnTe ypehaj Aa BUAWTE Aa K je NpobieM HeCTao. AKO HUije, OMeT ra UCK/bYUITe 1 HaKOH
jeAHor cata MoHOBMWTe MoCTynak.
Ao ypehaj 1 gasbe He paam Kako Tpeba HakoH LLITO CTe 06aBMV NMpoBepe HaBeAeHe Y BOANYY 3
peLLaBakbe Npobiema 1 MOHOBO Yk/byunau ypehaj, KoHTakTVpajTe oBnawheHy cepBUCHU LieHTap,
jacHo objacHuTe Npobnem 1 HaBeguTe ciesehe:

* BPCTY rpeLLKe;
+ Mogen;

* BPCTY 1 cepujckn 6poj ypehaja (HaBegeH Ha HaTMCHOj MoYMLK).
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TexHNUYKM nogaun
JeanHuya BpeaHocT
LleHTpanHn
Bpcta npovnsBoga acrnvparop ca
ANMHaKoM
LnpwnHa mm 898
Jy6uHa mm 598
Avmensvie | Bycuna Bepsuje 3a M3gyBaBarbe MUH/MAKC. mm 740/1025
BucnHa Bep3uje 3a peumpkynaumjy MmMH/Makc. mm 830/1075
Makc. npoTok Basgyxa* - n3jyBaBarbe m3/h 360
Makc. byka* - nssysaBare dBA 63
Makc. npoTok Basgyxa* - peuupkynaumja m3/h 350
Makc. byka* - peunpkynaumja dBA 75
YKynHa cHara W 282
Twn LED Tpaka
Namne Bbpoj u cHara 2x6W
pno Hema
MWH. BMCMHa NoCTaB/bakba — FaCHU LITeAHakK mm 650
MWH. BUCMHa MOCTaB/baka — eNeKTPUYHN LUTeAHaK mm 500
HeTo maca kg 25
* MakcumanHa 6p3vHa (ocMm nojadyaHe 6p3viHe paja).
i
\
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OBaj ypehaj je npojekToBaH, NPon3BeseH U1
npoAasaH y ckiagy ca Aupextreama EE3.

TexHNYKM Nojaum cy AaTV Ha HaTMCHO]
naounum yHytap ypehaja.
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EHepreTcka epuKacHOCT
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NHpopmaumje o npoussoay npema Ypeabéu (EY) 6p. 66/2014 JeanHnua BpeaHocT
O3Haka mogena SVAVANDE
A 403.890.89
FfoanHa NOTPOLLIHa eNekTpuYHe eHepruje kWh/roga. 39,0
dakTop BpemeHckor nosehaka 0,6
EdukacHocT agnHamuke pnymnaa 37,6
WHaekc eHepreTcke edurkacHOCTU 39,9
MepeHu NpoTok Basgyxa y Tauku Hajsehe epukacHocTn m3/h 384,0
MepeHu npuTncak Basgyxa y Tauku Hajsehe edurkacHOCTM Pa 486
MakcrmanaH npoTok Basgyxa m3/h 710,0
MepeHa ynasHa enekTpmyHa cHara y Taukm Hajpehe edurkacHocTn W 138,0
HomuHanHa cHara cucTema ocBeT/bera W 12,0
MpoceyHa jaunmHa OoCcBeT/bera Ha rpejHoj MOBPLUNHN lux 400
MepeHa NoTpoLUHa eNleKTpUYHE eHeprunje y cTaky NpUnpaBHOCTN w HemMa
MepeHa noTpoLLHa efleKTPUYHE eHeprunje y NCK/bYYeHOM CTakby w 0,49
HuBO 3By4YHe CHare npy MakcMManHoj 6pP3vHK (OCUM NojayaHe 6p3nHe dBA 60
paza)
HopmaTtusu: LTeawa eHepruje
EN/IEC 61591 OBaj ypehaj ma kapakTepucTmke Koje
EN/IEC 60704-1 omoryhaBajy LUTeAHY enekTpuyHe
EN/IEC 60704-2-13 eHepruje TOKOM CBakOAHEBHOI KyBakba.

EN/IEC 60704-3
EN 50564
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3awTnTa XXMBOTHE cpeanHe

Opp>xaBame

+ Cumbon 5 Ha npovssogy vav
HeroBoj ambanaxu o3Ha4aBa 4a
Ce OH He CMe CMaTpaTy OBUYHVM
KyhHWM oTRagoM. YmecTo Tora
Mopa ce npeaaTy Ha ogrosapajyhem
MeCTy CTyXXK61 3a peLiKIaxy
€NeKTPUYHNX U eN1eKTPOHCKNX
ypehaja. O6e36ehmBaremM npaBuaHOr
yK/lakbaHba OBOT NMPOoV3BoAa
fonpuHeheTe cnpeyvaBakby
noTeHUWjanHNX HeraTBHWX NoCIeAMLa
MO XXNBOTHY CPeAVHY Y 34paBJbe /byav,
[0 Yera 6u morno gohun y ciyyajy

FAPAHLUJA KOMNAHWIE IKEA

Konuko BaXku rapaHumja KomnaHuje
IKEA?

OBa rapaHumja Baxkv neT (5) roamHa oj,
JaHa KynosuHe ypehaja y npoAaBHNL
IKEA. Kao fokas KyrnoBuHe noTpebHo je
MMaTV OpUrMHanaH padyH. AKo ce nog
rapaHLijom 0baBu HeKO cepBUCHparse,
TO Hehe NPOoAYXXUTU rapaHTHU Neproz

ypehaja.

Ko o6aBsba cepuc?

Cepsuicep IKEA npyxahe ycnyre y
COMCTBEHO]j pexxuvjn v nytem osnatuheHe
MpeXxe CepBUCHNX NapTHepa.

LLITa nokpmBa rapaHuuja?

lapaHLUMja nokprBa KBapose ypehaja
HacTane yoie rpeLaka y matepujany n
13pajamn o4 AaHa KyroB/He y NpoAaBHULM
IKEA. OBa rapaHLpja Baxvi camo 3a
ynoTpeby y somahuHcTBy. 3yzeum cy
HaBefieHW y NuTamy ,LLiTa Huje nokprBeHo
0BOM rapaHLpjom?” TOokoM rapaHTHOr poka
61he NoKpVIBEHW TPOLLIKOBU OTKNaH-aH-a
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H-eroBor Heogrosapajyher yknarbarba.
3a AeTabHuje HopmMaLmje o
peLmKiIaxm 0BOr Mpomn3Boga obpatuTe
Cce NIOKaJIHOj yrpaBu, C1y>Kou 3a
ofiHoLLere cmeha nnm NpogasHULN y
KOjoj CTe Kyrnwuav Npov3BOA,

Amb6anaxxa

VA"
Ambanaxa o3HaueHa cumboniom T moxe
Ja ce peumkmpa. OgnioxmTe ambanaxy
y oaroBapajyhe KoHTejHepe pagu
peLmknaxe.

KBapa Tj. OnpasKa, pe3epBHW /0B,

paj 1 NyTHW TPOLLIKOBW Y C/lyYajy Kaga je
ypehaj goctynaH 3a onpaeky 6e3 nocebHmxX
n3gataka. Mo TVM ycioBrMa Baxe
cMepHuLie EY (6p. 99/44/EC) v ogrosapajyhi
NOKaNHW Nponmcuy. 3amerbeHu JeoBu
nocTajy BNacHNLLTBO KoMnaHwje IKEA.

Kako he IKEA oTi/10HUTU Npo6nem?
OenawuheHu cepsucep komnaHuje IKEA he
NCANTaTN MPOU3BOZA U OA/ly4UT MO CBOM
Haxohery Aa 1 je OH NOKPUBEH OBOM
rapaHLmjom. AKO ce cMaTpa NoKpUBEHMM,
cepsucep komnaHuje IKEA nnn veros
osnawheHu cepsncHY NapTHep he Tagay
COMCTBEHO] PEXM|jI 1 MO CBOM Haxohetby
NV ONPaBUTK HercnpasaH ypehaj

VAW ra 3aMeHUTU UCTUM WA CINYHUM
MPOVI3BOAOM.

LLITa HMje NoKpV1BEHO OBOM FrapaHLmjom?
* HopmanHo xabamse.
+ Owrtehersa HacTana HAMEPHO UV yaies,
HeMapa, HempuAp>XaBaHsa yryTcTBa
3a yrnoTpeby, HevcrnpaBHe MOHTaXe
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W MPUIK/bYYMBaH-a Ha morpeLlaH
HaroH, owwteherba 13a3BaHa XeMUjCKOM
WV eNeKTPOXEMIM|CKOM peakumjom,
phaHeMm, KOpO3rjoM N MPOAOPOM
BoZe, ybyuyjyhi namehy ocranor 1
owteherba HacTana yoie npekomepHe
KONMUMHe Kpeyhsaka y BoAW, Kao U
owutehera 1n3a3BaHa HEHOPMAJTHVM
YCI0BMMa CpeaviHe.

+ [loTpoLUHW MaTepujan y Koju cnagajy
6aTtepuje 1 crjanuLie.

*  HedyHKUMOHANHW 1 YKpacHW AenoBun
KOjU He YTy Ha HopManaH pag ypehaja,
yKIby4yjyhiv 1 6110 kKakBe orpeboTnHe 1
npomeHe 6oje.

+ Owrtehersa HacTana yoieq Aejcrea
CTPaHVIX Tena Um CyrncraHLm, Kao v
NpuAvKom Ymhera unu gebnokage
buntepa, ncnycHMx cicrema nnm eroka
3a canyH.

+ Owreherba cnegehnix genosa:
CTaK/IoKepammyKe rnaoye, nproop,
Koprie 3a nocyhe 1 ecugjr, HanojHe
W UCTTyCHe LieBW, 3arTU1BKe, 1amne U1
abaxypw, peLueTke, gyrmag, kyhumiita
v genosu kyhuLTa. Ao 3a TakBa
owtehera He MOXe fja ce jloKaxe Aa ¢y
HacTana npv NPou3BOAHU.

+ CnyuajeBu Kafia TOKOM nocete
TexHn4apa He 6yae yTBpheHa H1KakBa
rpeLuka.

+ OnpaBke Koje H1CYy 06aBWIN HaLLW
osnauheHn cepsucepy U/mnm
oBnauheHn cepB1CHM NapTHEPY W
aKo ¢y kopuLLheH HeOPUIMHANTH
LenoBu.

+ Onpaske e MOHTaXe Koja je
HencnpasHa AW Hje y cknagy ca
crneuyprKaLijom.

* Ynotpe6a ypehaja n3saH foMahnHCTBa,
Tj. npodecroHanHa ynotpeba.

+ Owrehersa Npy TPaAHCMOPTY. AKO Kynaly,
npesese NPoV3BOZ Ha CBOjy KyhHY 1au
Heky Apyry agpecy, IKEA He oarosapa H®
3a kakBa oLuTehersa Koja Mory HacTaTu
npv TpaHcnopTy. MehyTum, ako IKEA
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MCropyyyje NPoV3BOZ Ha OfPeANLLIHY
afpecy kynuga, Taga he owrtehemne
MPOV3BOAA HACTaN0 TOKOM Te UCTopyKe
61T MOKPVBEHO OBOM FrapaHLjoM.

+ TpoLuKoBM NoYeTHe MOHTaXe ypehaja
IKEA. MehyTim, ako cepaucep
komnaHwije IKEA nnm weros oenatuheHn
CepBVCHW MapTHEP OMpaBy WV 3aMeHU
ypehaj nog, ycnosrmMa oBe rapaHLvje,
cepByICep VN Heros osnauheHn
cepBUCHK NapTHep hie No noTpebu
MOHOBO MOHTVPATV OMPaB/LEHN NN
3ameHckM ypeha;.

OBO OrpaHMyeHse He BaXu 3a becnpekopaH

pag, kojv kBannduUKoBaHM cneLpjanincra

06aBu y3 kopuLLheHe HaLmX

OPUrVHa/IHVIX Aie/10Ba PaaV aanTipaHba

ypehaja npema TexHnuKM 6e36e4HOCHVM

cneumduKaLmjama Heke gpyre 3emsbe EY.

Ba>keH>e TIOKa/IHUX 3aKOHa

FapaHumja komnaHuje IKEA Bam gaje
oapeheHa NpaBa Koja NoKpuvBajy Uam
Ha/mnase sIoKanHe NpaBHe 3axTeBe.
MeRyT1M, 0BY YCTOBM HY Ha KOjU HAaUWH
He OrpaH14aBajy Mpaea noTpoLlaYa
AedVHMCaHa NoKaHVM MponucnmMa.

Moapyuje BaXketba

3a ypehaje kyrubeHe y jesHoj 3emsbn EY 1

npeHete y Heky Apyry 3emsby EY cepBuc he

OUTV MPY>KEH NOZ, OKPU/bEM rapaHTHIX

YC/10Ba HOPMasTHWX 3a Ty APYTY 3eMJby.

ObaBe3a 0baB/batba CepBLICa NMOA OKPULEM

OBe rapaHuuje NocToju camo ako je ypehaj

yckiaheH v nocTae/beH y cknagy ca:

*  TEXHUYKUM CrielrKaLmjama 3emmbe y
KOjOj je 3aTparkeHa peknamaupja;

*  YMyTCTBOM 3a CK/anakrse
6e36eaHOCHNM MHpOpMaLjama y
KOPVICHNUKOM MPUPYYHYIKY.

HameHcke noctnpopajHe ycnyre 3a
ypehaje IKEA:

CnoboaHo koHTakTMpajTe Cnyxby 3a
nocrnpogajHe yaiyre koMmnaHuje IKEA ga
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bucre:

1. 3aTpaxKun cepBrCHPaHsE Moj OBOM
rapaHumjom;

2. 3aTpaxkvnu pasjallirberse Y Be3V ca

3. MoHTaxoM ypehaja IKEA y HameHCKoM
KYXMHCKOM HameLLTajy koMmnaHuje IKEA.
Cnyxx6a Hehe npy>xaTi nojaLlH-era
KOja ce ofjHoCe Ha:

- CBEYKYNHOM MOHTaXoM Kyxumse IKEA;

- MPUIK/BYYLIMMa 33 CTPYjY (ako ce
MaLLIKHa ncnopyyyje 6e3 yTikaya u
Kabna), BoAy 1 rac 3aTo LUTO KX Tpeba
4a 0basu oBnalheHn cepeucep.

3. 3aTpaxunm pasjallHerbe cajpxaja

KOPVICHWYKOT YMyTCTBa U cneupdrkaLmja

ypehaja IKEA.

Ja 6rucmo mMorn Aa BaM MOMOrHemMo

Ha Hajbo/bU HAYVH, MPe Hero LUTO Hac
KOHTaKTMpaTe NaXxJb/BO NpoyunTajTe
oJie/bKe YNyTCTBO 3a CKlanaHe 1/vnm
YnyTcTBO 3a KopULLINEH:e Y 0BOj KHeVDKULIV.

Kako ga gohete Ao Hac ako BaM 3aTpe6a
cepBuc

Mornesajte Ha 3a4H0j CTPaHW OBOT
npYpy4YHmKa komrneTHy incty IKEA
oB/alNeHnX KOHTakaTa 1 FerxoBe

nokanHe TenedoHcke 6pojese.

Ba>kHo! [la 61cMo BaM MpY>XUv 6pxy
yCIyry, mpernopy4yjemo Aa KopuctuTe
ozroBapajyhe TenedoHcke 6pojese
HaBeZieHe Ha Kpajy OBOr NpUpy4HKKa. YBek
KOpUCTUTe bpojeBe HaBeseHe Y KWK
ozrosapajyher ypehaja 3a koju Bam je
noTpe6Ha nomoh. Mpe no3vBama Npu
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pyum Tpeba aa nmarte IKEA 6poj apTmknia
(8-undppeHn koa) ypehaja 3a Koju TpaxmTe
HaLuy nomonh.

BaxkHo! CAYYBAJTE PAYYH! To je gokas
0 KYMOBWHM KOj11 MOpaTe UMatu a bu
rapaHuuja Baxxuna. Vimajte Ha ymy aa ce
Ha padyHy Hanase IKEA 6pojeBu apTukna
1 6pojesu (8-undpeHn Koz) 3a CBakU
Kyrn/beHu ypehaj.

[a nn Bam je noTpebHa poAaTHa
nomoh?

3a foAaTHa NUTakba Koja ce He T4y
NOCTNPOAAjHNX yCyra 3a Halle ypehaje
obpaTtuTe ce NO3NBHOM LIEHTPY Hajbmke
npoaasHuLe IKEA. Mpenopy4yjemo ga
rnpe nosvBak-a NaXJ/bMBO NpoymnTaTe
JokymeHTaupjy ypehaja.
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Osterreich 13602771461 Mo-Fr: 8 - 20
Belgié / Belgique 26200311 Ma-Vr: 8 - 20 / Lun-Ven: 8 - 20
Bbwnrapusa 02 4003536 MoH-MNt: 8 - 20
Canarias 913754126 Lunes-Viernes: 8 - 20
Kinpog http://www.ikea.com 8-20
Hrvatska 0800 3636 Pon-Pet: 8 - 20
Ceska republika 225376400 Po-Pa: 8 - 20
Danmark 70150909 Man.-Fre.: 9 - 20
Eesti http://www.ikea.com E-R:8-20

Suomi 981710374 Lu-Ve: 8 - 20
France 170480513 Lun-Ven: 9-21
Deutschland 6929993602 Mo-Fr: 8 - 20
Great Britain 2076601517 Mon-Fri: 8 - 20
EAAGda 2109696497 Aeut-Map: 8 - 20
Magyarorszag (06-1)-3285308 Hétfé-Péntek: 8 - 20
Italia +39 02/38591334 Lun-Ven: 8 - 20
Ireland 2076601517 Mon-Fri: 8 - 20
island 5852409 Manudagur-Fostudagur Kl.: 8 - 20
Latvija http://www.ikea.com P.-Pk.:8-20
Lietuva (0) 520 511 35 Pirm.-Penkt.: 8 - 20
Mayorca 913754126 Lunes-Viernes: 8 - 20
Malta +356 (0)25464000 Mon-Fri: 8 - 20
Norge 23500112 Man-Fre: 8 - 20
Nederland 050-7111267 / +31507111267 Ma-Vr: 8 - 20
Polska 225844203 Poniedziatek-Pigtek: 8 - 20
Portugal 21316401 Seg.-Sex.: 9 - 21
Romania 0212044888 Luni-Vineri: 8 - 20
Poccus 84957059426 MoH-MATH: 9 - 21
Cp6uja 0117 555 444 MoH-MeT: 8 - 20
Slovensko (02) 50102658 Pon-Pia: 8 - 20
Slovenija +386-1-8107781 Ponedeljek-Petek: 8 - 20
Espaia 913754126 Lunes-Viernes: 8 - 20
Sverige 0775-700 500 Man-Fre: 8 - 20
Schweiz / Suisse / Svizzera (Ticino) 225675345 8 bis 20 Werktage / Lun-Ven: 8 - 20

Tiirkiye +90/262/644 65 95 Pzt-Cuma: 8 - 20

YkpaiHa http://www.ikea.com MoHeainok-N'aTHUUA: 8 - 20
. +212 (5) 20100900

Maroc / & jkall

www.ikea.com
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